
Stadtgemeinde Glurns
Autonome Provinz Bozen – Südtirol
I-39020 Glurns, Rathausplatz 1
Tel. +39 0473 831 209
Fax +39 0473 830 350
www.gemeinde.glurns.bz.it
info@gemeinde.glurns.bz.it
Zertifiz. Email: glurns.glorenza@legalmail.it
Steuernr./Mw.St.-Nr.: 00432110211
IBAN: IT 45 D 08183 58440 000303055825
Ämterkodex: UFX0H2

Comune Città di Glorenza
Provincia Autonoma di Bolzano – Alto Adige

I-39020 Glorenza, Piazza Municipale 1
Tel. +39 0473 831 209
Fax +39 0473 830 350

www.comune.glorenza.bz.it
info@comune.glorenza.bz.it

PEC-Mail: glurns.glorenza@legalmail.it
Cod.Fisc./Partita IVA: 00432110211

IBAN: IT 45 D 08183 58440 000303055825
codice univoco ufficio: UFX0H2

ERSATZERKLÄRUNG
(Art. 46 und 47, DPR 445/2000)

Der  unterferƟgte  Dr.  Georg Sagmeister,  geboren am
14/04/1970  in  Schlanders,  wohnhaŌ  in  39028
Schlanders, Kirchbreitstraße 10, Sekretär und Einziger
Verfahrensverantwortlicher  (EVV)  der  Gemeinde
Glurns,  39020  Glurns  (BZ),  St.Nr./Mw.St.Nr.
00432110211

nach  Kenntnisnahme  der  BesƟmmungen  über  die
Ersatzerklärungen  (ArƟkel  46  und  47  des  DPR  Nr.
445/2000) und der vom Art. 76 des DPR Nr. 445/2000
im  Falle  von  Falscherklärungen  vorgesehenen
strafrechtlichen Folgen.

erklärt

im Sinne von Art. 5 des L.G. 17/1993, Art. 22 del LG
16/2015  und  Art  42  des  GVD  50/2016,  und  ANAC
Leitlinien  nr.  15,  dass  er  sich  im  Hinblick  auf  das
Verfahren  PNRR  PA  digitale  2026  -  Mission  1,
Komponente  1,  InvesƟƟon  1.4,  Maßnahme  1.4.1
„Kontakte der Bürger mit den öffentlichen Diensten„ –
Dienst  informierter  Bürger  -  CIG-Code  98389817F8
Einheitscode CUP: J61F22004020006

DICHIARAZIONE SOSTITUTIVA
(Art. 46 e 47, DPR 445/2000)

Il soƩoscriƩo Dr. Georg Sagmeister, nato a Silandro
(Bz), il 14/04/1970, residente nel comune di 39028
Silandro (BZ) Via Kirchbreit 10, segretario comunale
e Responsabile Unico del Procedimento (RUP) del
Comune  di  Glorenza,  39020  Glorenza  (BZ),
Cod.Fisc./P.IVA.: 00432110211

è  a  conoscenza  della  normaƟva  relaƟva  alla
dichiarazione sosƟtuƟva di cui agli arƩ. 46 e 47 del
DPR  n.  445/2000  ed  è  inoltre  consapevole  delle
sanzioni  penali,  nel  caso di  dichiarazioni  mendaci,
forma o fa uso di aƫ falsi,  richiamate dall’art. 76
del D.P.R. 445 del 28 dicembre 2000.

dichiara

Ai sensi dell’art. 22 della LP. N. 16/2015 e dell’art.
42 del D.Lgs. Nr. 50/2016 e delle linee guida ANAC
nr. 15, di non trovarsi in una situazione di confliƩo
di  interessi,  anche  potenziale,  rispeƩo  alla
procedura  PNRR  PA  digitale  2026  -  Missione  1,
Componente  1,  InvesƟmento  1.4  Misura  1.4.1
“Esperienza  del  ciƩadino  nei  servizi  pubblici”  –
Servizio  ciƩadino  informato  -  Codice  C.I.G.
98389817F8 - Codice C.U.P.: J61F22004020006

Der/die UnterferƟgte bescheinigt,  darüber  informiert
zu sein, dass die erfassten personenbezogenen Daten,
auch elektronisch,  ausschließlich  für  die  angegebene
ZweckbesƟmmung verarbeitet werden.

Datum 26.05.2023

Il/la  soƩoscriƩo/a  dichiara,  inoltre,  di  essere
informato/a,  che  i  daƟ personali  raccolƟ  saranno
traƩaƟ,  anche  con  strumenƟ  informaƟci,
esclusivamente nell’ambito del procedimento per il
quale la presente dichiarazione viene resa.

Data 26/05/2023

Der Gemeindesekretär und EVV - Il Segretario comunale e RUP
Dr. Georg Sagmeister

(digital signiert - firmato digitalmente)


